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AGENDA / ORDRE DU JOUR

Canadian Brown Swiss & Braunvieh Association 
2025 Virtual Annual General Meeting 
Saturday March 22, 2025 at 11:00 a.m.

11:00 a.m. Welcome and Call to Order

01 Approval of the Agenda

02 Minutes of Previous AGM of Members

03 Business arising from Minutes

04 Presidents Report

05 Finance Report

06 Appointment of Accountants

07 Fee Schedule

08 Resolutions

09 Proposed Amendments to By-Laws

10 Special Recognitions

11 Location of next AGM

12 Other Business

13 Adjournment

Association canadienne Suisse Brune et Braunvieh 
Assemblée générale Annuelle virtuelle 2025
Samedi 22 mars 2025 à 11h00

11 h  Mot de bienvenue et ouverture de l’assemblée

Adoption de l’ordre du jour

Procès-verbal de l’AGA des membres précédente 

Affaires découlant du procès-verbal

Rapport du président 

Rapport	financier	

Nomination des comptables

Grille tarifaire

Résolutions

Amendements proposés aux statuts 

Lieu de la prochaine AGA

Autres affaires

Levée de l’assemblée

Ajournement
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PRESIDENT’S MESSAGE – DAVE ROUSSEAU

2024 was a very productive year for the Canadian Brown 
Swiss and Braunvieh Association. Seeing breeders and 
exhibitors stand out on the international stage at World 
Dairy Expo is very rewarding for Canadian genetics, 
which are making their mark in the global arena. A further 
noteworthy achievement is the victory of Paige and Marcus 
Dueck, of Four Oak Farms, Manitoba, who were awarded 
their province’s prestigious Canada’s Outstanding Young 
Farmers title. I could not be happier to see our Breed so 
well represented and promoted.

A number of the Association’s committees are up and 
running again. The Promotion Committee has worked hard 
to recognize and honour all the young people who showed 
Brown Swiss cattle at various events. We have therefore 
had clipboards printed with the Association’s logo and they 
will be presented to these young breeders. The By-laws 
Committee also met to update the By-laws on the election 
of National Representatives to ensure that we remain 
legally compliant from an administrative point of view. The 
Genetic Improvement Committee also reviewed some 
corrections to be made to the classification grid, including 
standardizing rump width with the European system.

One of the things that makes me most proud this year is 
the publication of the winners of the Star Brood title. This 
accolade is awarded to cows that can transmit to their 
progeny their ability to produce large amounts of fat and 
protein while having high type. Note that to begin with, we 
have given the awards retroactively for the last 20 years, 
but that from now on Star Brood cows will be honoured 
annually at the end of the year.

Over the past year, we have also improved our Master 
Breeder competition by adding the possibility of 
obtaining production points for deviation from the 
national average, in addition to points received for herd 
average, as was already the case. This addition allows us 
to follow the model already applied by Holstein Canada, 
while maintaining criteria specific to our Breed. This 
also increases the number of points required to obtain a 
shield, to ensure that the elite of Canadian breeders are 
honoured.

It is with great pleasure that I pay tribute to the Cole family, 
of the Eloc prefix, who achieved the number of points 
necessary to win a Brown Swiss Master Breeder shield. 
Several cows have helped to make the Eloc herd known 
on the international stage, including Eloc Wagor Kandid, 
who was Grand Champion at the World Dairy Expo, as well 
as Eloc Biver Rennie, who won 1st place Senior Three-
Year-Old at WDE. The Cole family, whose herd is mostly 
Holstein, are the perfect example of how our two breeds 
can coexist in harmony. They were also awarded a Holstein 
Master Breeder shield last year.

Lastly, I cannot end this message without mentioning the 
excellent work done by the Holstein Canada team, in 
particular Linda and Isabelle, who provide an excellent 
service and who, like us, care deeply about the success of 
our Association.

– Dave Rousseau



Annual Report 2024 Rapport annuel 6

MESSAGE DU PRÉSIDENT– DAVE ROUSSEAU

L’année 2024 a été des plus constructives pour l’Association 
canadienne Suisse Brune et Braunvieh. De voir des éleveurs 
et exposants se démarquer sur la scène internationale lors 
de la World Dairy Expo est très gratifiant pour la génétique 
canadienne, qui est en train de faire sa place à l’échelle 
mondiale. De plus, je ne peux passer sous silence la victoire 
provinciale de Paige et Marcus Dueck, de Four Oak Farms, au 
Manitoba, lors du prestigieux concours des Jeunes agriculteurs 
d’élite du Canada. Je ne pourrais être plus heureux de voir notre 
race si bien représentée et promue. 

Quelques comités se sont remis en branle cette année dans 
l’Association. Le Comité de la promotion a bien travaillé afin de 
reconnaître et d’honorer tous les jeunes qui ont exposé des sujets 
Suisse Brune lors des diverses expositions. Nous avons donc 
fait imprimer des planchettes à pince à l’effigie de l’Association 
canadienne et elles seront remises à ces jeunes éleveurs. Le 
Comité des règlements administratifs s’est aussi réuni afin de 
mettre à jour les règlements sur l’élection des représentants au 
national afin de s’assurer de demeurer légal du côté administratif. 
Le Comité d’amélioration génétique s’est aussi penché sur 
quelques corrections à effectuer dans la grille de classification, 
dont l’uniformisation de la largeur de la croupe avec le système 
européen.

L’un des points qui me rend le plus fier cette année est celui de 
la publication des vaches Étoiles de la race. Cette reconnaissance 
est décernée aux vaches qui peuvent transmettre à leur 
progéniture leur capacité à produire de grandes quantités de 
gras et de protéine tout en possédant une solide conformation. 
À noter que pour commencer, nous avons accordé les 
reconnaissances de manière rétroactive pour les 20 dernières 
années, mais que les vaches Étoiles seront dorénavant honorées 
sur une base annuelle à la fin de l’année. 

Au cours de la dernière année, nous avons aussi amélioré notre 
concours des Maîtres-éleveurs en ajoutant la possibilité d’obtenir 
des points de production pour une différentielle par rapport à la 
moyenne nationale, en plus des points reçus pour la moyenne 
du troupeau, comme c’était déjà le cas. Cet ajout permet donc 
de suivre le modèle déjà appliqué par Holstein Canada, tout 
en conservant des critères propres à notre race. Le nombre de 
points pour obtenir une plaque est augmenté par le fait même, 
afin de s’assurer d’honorer l’élite des éleveurs canadiens. 

C’est avec joie que je rends honneur à la famille Cole, du 
préfixe Eloc, qui a atteint le nombre de points nécessaire pour 
obtenir le titre de Maître-éleveur Suisse Brune. Quelques vaches 
ont contribué à faire connaître le troupeau Eloc sur la scène 
internationale, dont Eloc Wagor Kandid, qui a été Grande 
championne à la World Dairy Expo, et Eloc Biver Rennie, 
première 3 ans senior à la WDE elle aussi. La famille Cole, qui 
possède en majorité un troupeau Holstein, est l’exemple parfait 
de la cohabitation possible et optimale de nos deux races. Elle 
s’est d’ailleurs vu décerner le titre de Maître-éleveur Holstein l’an 
passé.

Finalement, je ne saurais terminer ce mot sans mentionner 
l’excellent travail effectué par l’équipe de Holstein Canada, en 
particulier Linda et Isabelle, qui assurent un excellent service et 
qui ont à cœur, tout comme nous, le succès de notre Association.

– Dave Rousseau
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CANADIAN BROWN SWISS AND BRAUNVIEH ASSOCIATION 
BOARD OF DIRECTORS ANNUAL GENERAL MEETING 

 

  

MINUTES OF THE ANNUAL GENERAL MEETING OF THE MEMBERS of The Canadian Brown 
Swiss and Braunvieh Association held in person in Calgary Friday, January 26, 2024, at 11:30 
a.m. EST 9:30 a.m. MST as well as virtually on Teams.  
 
With the consent of the owners and no objections noted, Dave Rousseau, President, presided 
as the Chair of the meeting. All present were welcomed.  
 
Directors:  Dave Rousseau - President 

Stefan Gubelmann - Vice-President 
Shirley Dortmans - Ontario National Director  
Fred Mathys  - Manitoba National Director 
Ashley Vander Kooi  -  British Columbia National Director 
Ian Peden  - Alberta National Director 

 
Staff:  Linda Markle  - Director, Member & Customer Services 

Pat Hill   - Awards & Data Exchange Specialist  
Isabelle Passaretti    -           Bilingual Customer Service Representative 
Nicky Barnard           -  Recording Secretary 

 
Regrets: Isabelle Dupre   -  Quebec National Director  
 
1. WELCOME AND CALL TO ORDER 
 

Notice of this in-person and virtual Annual General Meeting was delivered to all 
registered members by mail and/or electronic means in accordance with the By-Laws of 
the Association. The Chair reported a quorum of 21 members and the meeting was 
duly called to order at 10:44 a.m.  

 
2. APPROVAL OF THE AGENDA 
 

The Chair asked for any additions or amendments to the agenda. None were raised. On 
a Motion by D. Vos and seconded by S. Bilodeau it was: RESOLVED THAT the Agenda 
be approved as presented. Motion carried. 

 
3. MINUTES OF THE LAST ANNUAL GENERAL MEETING 
 

The Chair advised the members that the Minutes of the last Annual General Meeting 
held on March 21, 2023, were provided with the Notice of the Annual General Meeting. 
The Chair provided a reading of the highlights of the Minutes.  

 
There being no errors or omissions noted, the Chair requested a Motion that the Minutes 
be approved as presented. 
 
On Motion by S. Bilodeau and seconded by S. Dortmans it was: RESOLVED THAT that 
the Minutes of the last Annual General Meeting of the Canadian Brown Swiss and 
Braunvieh Association held on March 21, 2023, be adopted as presented. Motion 
carried. 
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4. PRESIDENTS REPORT  
 

D. Rousseau introduced and thanked the Board of Directors and highlighted his report 
from the Annual Report. He also thanked members for allowing him to represent them 
as President again this year.  

 
5. FINANCE REPORT 
 

Stefan Gubelmann provided a financial report for the 2023 fiscal year as provided by 
RLB.  

 
(a) Revenues – Revenue was lower than the previous year but still higher than 

budget. There was a $7,363 surplus for fiscal 2023 and $79,858 cash in the bank 
at the end of the year. 

 
(b) Expenditures – lower expenditures over the previous year related to translation, 

promotion, and the newsletter.  
 
(c)  Question posed by S. Bilodeau if the provincial levies will be returned to the 

provinces given there is a surplus. D. Rousseau responded yes, the Board of 
Directors approved to return any levy money to the provinces upon written 
request with meeting minutes and activity reports.  

 
On Motion by D. Vos and seconded by F. Mathys it was:  RESOLVED THAT the 
2023 financial report as prepared by RLB LLP be accepted as presented. Motion 
carried. 

 
6. APPOINTMENT OF ACCOUNTANTS  

 
On a Motion by S. Gubelmann and seconded by I. Peden, it was: RESOLVED THAT the 
firm of RLB LLP be re-appointed as Auditor of The Canadian Brown Swiss and Braunvieh 
Association for the fiscal period ending December 31, 2024, Motion carried. 
 

7. RESOLUTIONS 
 

Members were invited to review the resolution presented. The Chair reminded the 
members that the Board will review each resolution and that resolutions are not binding. 
One resolution was presented for the year 2024.  

 
Star Brood Cow Awards – presented by the Brown Swiss Club of Quebec. 
• Whereas some good breeding cows go unrecognized for the quality of their 

offspring; 
• Whereas in the past, the breeder had to put together the animal’s file and submit 

the application along with the fees to Brown Swiss and Braunvieh Canada; 
• Whereas Holstein Canada already offers this award for Holstein cows; 
• Whereas as Registrar, Holstein Canada has access to all the necessary information to 
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carry out this award; 
• Whereas the Master Breeder award happens over a period of 15 years. 
 
The resolution provided background and criteria for introducing a Star Brood Cow 
award. This would provide added recognition to good cows and producers. Since the 
award has not been automated and available only by application it would be 
recommended to go back 15 years in the first run of the award. 
 
On Motion by S. Bilodeau and seconded by C. Leclerc, it was: RESOLVED THAT the 
Brown Swiss and Braunvieh Association of Canada offer to its members the ‘‘Star Brood 
Cow’’ award, at no cost and retroactive for 15 years. Suggested criteria for this award 
be given to the Breed Improvement Committee for review and recommendations. 
Motion carried. 

 
8. BY-LAW AMENDMENTS 
  

The Board proposed 1 update to the by-laws and the Chair provided an overview of 
the revision for information. 

Section 20: BRAUNVIEH RULES OF ELIGIBILITY page 19  

Be it resolved that Section 20.4, which reads:  

4. DNA Profiles (Genotypes) shall be filed with the Registrar on the following animals:  

I. Braunvieh cattle imported from a foreign country whose Herd Book is 
recognized by The Board of Directors of The Association.  

II. All Canadian born bulls that will be used as artificial insemination sires or natural 
mating sires.  

III. Animals over 12 months of age at time of application for registration shall be 
subject to a random parentage test of a minimum of one (1) in every ten (10) 
animals. More frequent testing may be requested at the discretion of the 
Registrar.  

IV. A calf whose dam has been bred and/or exposed to two (2) or more sires within 
a period of fourteen days shall be parentage tested.  

Be amended to read: 4. DNA Profiles (Genotypes) shall be filed with the Registrar on 
the following animals:  

i. Braunvieh cattle imported from a foreign country whose Herd Book is 
recognized by The Board of Directors of The Association.  

ii. All Canadian born bulls that will be used as artificial insemination sires or natural 
mating sires.  
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iii. All animals at the time of application shall be subject to a random parentage 
test at a minimum of one (1) in every ten (10) animals per breeder. More 
frequent testing may be requested at the discretion of the Registrar.  

iv. A calf whose dam has been bred and/or exposed to two (2) or more sires within 
a period of fourteen days shall be parentage tested. 

v. All Original Purebred Braunvieh females must be tested prior to registration of 
progeny.  

Reasoning: To preserve the original Braunvieh genetics 

Following discussion included: reasoning to maintain the genetic pool for the Original 
Braunvieh moving forward and continued confidence of lineage. Key for marketing the 
breed and does set Canada apart from other countries in this market.  Also noted that 
it is important to continue to have “Original Braunvieh” on Certificates of Registry; part 
of the integrity of our base within the breed and maintain the viability of the Canadian 
Herdbook internationally. 

When imported genetics come from another country, purity calculations are in 
accordance to CBSBA Herdbook scale. The administration brings anything questionable 
back to the Board for review.  

On Motion by I. Peden and seconded by F. Mathys it was RESOLVED THAT Section 
20: 4 be amended as presented. Motion carried. 

 
9. SPECIAL RECOGNITIONS 
 

D. Rousseau presented the awards for the 2023 Class Leaders, 2023 All Time Class 
Leaders, 2023 Top Composite BCA Cow, 2023 Top BCA Herds 25 cows and over, 2023 
Top BCA Herds under 25 cows (5 cow min), as well as the 2023 Brown Swiss All-Canadian 
show. All awards certifications will be mailed out following the AGM.  
 
Special recognition was also given to the Alberta Braunvieh Association for all their hard 
work in putting together and hosting the 2024 AGM. Thanks, was also given for the 
sponsorship from Semex towards the costs of the AGM.  

 
10. LOCATION OF NEXT ANNUAL GENERAL MEETING 
 

D. Rousseau put forward his hopes that next AGM might be hosted in Quebec. S. 
Bilodeau commented that this is something they can add to agenda for next provincial 
meeting, to see if it's of interest.  

 
11. OTHER BUSINESS 
 

With the formal business concluded, the meeting was opened for questions or other 
business and the following highlights were noted: 
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Board of Directors / Officers – a member brought forth that with a decreased 
membership in some of the provinces for 2023 it could affect our number of current 
Board of Directors. He stated that it’s always difficult to find people to volunteer for 
these positions, and the help is welcomed but we need to keep in mind that the way the 
by-laws are written that the number of directors we have affects the amount of quorum 
needed in the meetings for the membership – which is decreasing.  
 
Another member noted that our current Board of Director numbers do not reflect our 
by-laws based on the demographic requirements or membership stipulations and this 
should be discussed. We need to ensure we are in accordance with our by-laws and with 
the APA. We need to consider if we want to revise this aspect of the by-laws and perhaps 
come up with a solution that better fits the admittances of volunteer appointments. 
Maybe more volunteers could be in the form of committees or advisories that can 
support the Board and their provinces, and still be in accordance with our by-laws and 
the APA.   
  
D. Rousseau responded to the comments saying that in the previous two years we have 
amended our by-laws section on the number of directors per province based on the 
more recent membership numbers. It is true that the number of dairy producers will 
continue to decline.  As a Board we will look into resolving this issue and review of the 
current by-law related to Officers. He also thanked and noted the appreciation of all the 
comments brought forward from the membership.    

 
12. TERMINATION OF MEETING / ADJOURNMENT 
 

There being no further business brought before the meeting, the Chair requested a 
Motion to conclude the meeting.  

 
On a Motion by S. Dortmans and seconded by D. Vos it was: RESOLVED THAT the 
Annual General Meeting of The Canadian Brown Swiss and Braunvieh Association be 
concluded. Motion carried. 

 
The meeting was concluded at 2:46 p.m. EST 



Annual Report 2024 Rapport annuel 12

ASSOCIATION CANADIENNE SUISSE BRUNE ET BRAUNVIEH 
ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE DU CONSEIL D’ADMINISTRATION 

 

  

PROCÈS-VERBAL DE L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE DES MEMBRES de l’Association 
canadienne Suisse Brune et Braunvieh tenue en présentiel à Calgary le vendredi 26 janvier 2024 
à 11 h 30 (HNE), 9 h 30 (HNR), et en mode virtuel sur Teams.  
 
Avec le consentement des membres et aucune objection n’étant soulevée, le président Dave 
Rousseau préside l’assemblée. Tous les participants présents sont accueillis.  
 
Administrateurs :  Dave Rousseau - Président 

 Stefan Gubelmann - Vice-président 
 Shirley Dortmans - Administratrice nationale, Ontario 
 Fred Mathys - Administrateur national, Manitoba 
 Ashley Vander Kooi  - Administratrice nationale, 

Colombie-Britannique 
 Ian Peden - Administrateur nationale, Alberta 
   

 
Personnel : Linda Markle - Directrice, Soutien aux membres et à la 

clientèle 
 Pat Hill - Spécialiste des échanges de données et des 

reconnaissances  
 Isabelle Passaretti - Préposée bilingue au service à la clientèle 
 Nicky Barnard - Secrétaire de séance 

 
Absente : Isabelle Dupré -  Administratrice nationale, Québec  
 
1. MOT DE BIENVENUE ET OUVERTURE DE LA RÉUNION 
 

L’avis concernant la présente assemblée générale annuelle en présentiel et en mode 
virtuel a été envoyé à tous les membres inscrits par la poste et/ou par courrier 
électronique conformément aux statuts de l’Association. Le président confirme que le 
quorum est dûment atteint avec 21 membres présents et ouvre la réunion à 10 h 44. 

 
2. APPROBATION DE L’ORDRE DU JOUR 
 

Le président demande s’il y a des points à ajouter ou à modifier dans l’ordre du jour. 
Aucun point n’est soulevé.  
 
Sur motion proposée par D. Vos et appuyée par S. Bilodeau, il est :  
RÉSOLU QUE l’ordre du jour est approuvé tel que présenté. Motion adoptée. 

 
3. PROCÈS-VERBAL DE LA DERNIÈRE ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE 
 

Le président informe les membres que le procès-verbal de l’assemblée générale 
annuelle précédente, tenue le 21 mars 2023, a été fourni en même temps que l’avis 
relatif à la présente assemblée générale annuelle. Le président lit les points saillants du 
procès-verbal.  
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Aucune erreur ou omission n’étant signalée, le président demande une motion visant à 
approuver le procès-verbal tel que présenté. 
 
Sur motion proposée par S. Bilodeau et appuyée par S. Dortmans, il est :  
RÉSOLU QUE le procès-verbal de la dernière assemblée générale annuelle de 
l’Association canadienne Suisse brune et Braunvieh, tenue le 21 mars 2023, est adopté 
tel que présenté. Motion adoptée. 
 

4. RAPPORT DU PRÉSIDENT 
 

D. Rousseau présente les membres du conseil d’administration, les remercie et donne 
les points saillants de son message qui a été publié dans le rapport annuel. Il remercie 
également les membres de lui permettre de les représenter de nouveau à la présidence 
cette année.  

 
5. RAPPORT FINANCIER 
 

Stefan Gubelmann présente la mise à jour financière fournie par RLB concernant 
l’exercice financier 2023.  

 
a) Revenus – Les revenus sont inférieurs à ceux de l’année précédente, mais quand 

même supérieurs au budget. Un excédent de 7363 $ a été constaté pour 
l’exercice financier 2023 et les liquidités en banque s’élevaient à 79 858 $ à la fin 
de l’année. 

 
b) Dépenses – Les dépenses ont diminué par rapport à l’année précédente aux 

postes de la traduction-interprétation, de la promotion et du bulletin.  
 
c)  Une question est posée par S. Bilodeau pour savoir si les prélèvements 

provinciaux seront restitués aux provinces, étant donné l’existence de l’excédent. 
D. Rousseau répond par l’affirmative. Le conseil d’administration a approuvé la 
restitution aux provinces de toute somme perçue au titre des prélevés, sur 
demande écrite accompagnée des procès-verbaux des réunions et des rapports 
d’activité.  

 
Sur motion proposée par D. Vos et appuyée par F. Mathys, il est : 
RÉSOLU QUE le rapport financier 2023 préparé par RLB LLP est accepté tel que 
présenté. Motion adoptée. 

 
6. NOMINATION DES COMPTABLES  

 
Sur motion proposée par S. Gubelmann et appuyée par I. Peden, il est :  
RÉSOLU QUE le cabinet RLB LLP soit reconduit comme auditeur de l’Association 
canadienne Suisse Brune et Braunvieh pour l’exercice financier se terminant le 
31 décembre 2024. Motion adoptée. 
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7. RÉSOLUTIONS 
 

Les membres sont invités à passer en revue la résolution présentée. Le président rappelle 
aux membres que le conseil examine chaque résolution et que les résolutions ne sont 
pas exécutoires. Une résolution est présentée pour l’année 2024.  

 
Reconnaissance vache Étoile de la race – Présentée par le Club Brown Swiss du Québec. 
• Considérant que certaines bonnes vaches d’élevage sont passées sous silence car on 

ne reconnaît pas la qualité de leur progéniture; 
• Considérant que par le passé l’éleveur devait monter le dossier de l’animal et faire la 

demande accompagnée des frais auprès de Brown Swiss et Braunvieh Canada; 
• Considérant que Holstein Canada offre déjà cette reconnaissance pour les vaches 

Holstein; 
• Considérant que Holstein Canada a accès à toutes les informations nécessaires, à 

titre de registraire, pour exécuter cette reconnaissance; 
• Considérant que la reconnaissance Maître-éleveur est sur une période de 15 ans. 
 
La résolution présente le contexte et les critères d’établissement de la reconnaissance 
de la vache Étoile de la race, qui permettra de mieux reconnaître les vaches de qualité 
et la compétence des producteurs. Étant donné que la reconnaissance n’était pas 
automatisée et n’était accordée que sur demande, il serait recommandé de revenir 
15 ans en arrière lors de la première édition. 
 
Sur motion proposée par S. Bilodeau et appuyée par C. Leclerc, il est :  
RÉSOLU QUE l’Association canadienne Suisse Brune et Braunvieh offre à ses membres 
la reconnaissance « vache Étoile de la race » sans frais et avec effet rétroactif sur 15 ans. 
Il est en outre suggéré que les critères associés à cette reconnaissance soient soumis 
au Comité d’amélioration de la race aux fins d’examen et de recommandations. Motion 
adoptée. 

 
8. MODIFICATION DES STATUTS 
  

Le conseil a proposé une modification des statuts, dont le président donne un aperçu à 
titre d’information. 

Article 20 : RÈGLES D’ADMISSIBILITÉ BRAUNVIEH – page 17 

Il est résolu que l’article 20.4, libellé comme suit :  

4. Les profils génétiques (génotypes) seront classés avec le Registraire pour les 
animaux suivants:  

i. le bétail Braunvieh importé d’un pays étranger dont le livre généalogique est 
reconnu par le Conseil d’administration de l’Association. 

ii. tous les taureaux nés au Canada qui seront utilisés comme taureaux 
d’insémination artificielle ou taureaux d’accouplement naturel. 
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iii. les animaux de plus de 12 mois au moment de l’application pour 
l’enregistrement seront soumis à un test de descendance aléatoire pour un 
minimum d’un pour chaque dix (10) animaux. Une vérification plus fréquente 
peut-être demandée à la discrétion du registraire.  

iv. un veau dont la mère a été élevée et/ou exposée à deux (2) taureaux ou plus 
pour une période de quatorze jours devrait être testé pour sa descendance.  

Soit modifié comme suit :  

4. Des profils génétiques (génotypes) seront déposés auprès du registraire pour les 
animaux suivants :  

i. Les bovins Braunvieh importés d’un pays étranger dont le livre généalogique 
est reconnu par le conseil d’administration de l’Association.  

ii. Tous les taureaux nés au Canada qui seront utilisés comme taureaux 
d’insémination artificielle ou taureaux d’accouplement naturel.  

iii. Les animaux seront soumis à un test de descendance aléatoire au moment de la 
demande d’enregistrement, à raison d’au moins un animal sur dix par éleveur. 
Un test plus fréquent peut être demandé à la discrétion du registraire.  

iv. Un veau dont la mère a été saillie et/ou exposée à deux taureaux ou plus 
pendant une période de quatorze jours devra subir un test de descendance. 

v. Toutes les femelles Original Braunvieh de race pure doivent être testées avant 
l’enregistrement de leur progéniture.  

Justification : Préserver la génétique Original Braunvieh. 

La discussion qui s’ensuit porte sur la justification de préserver le pool génétique de 
l’Original Braunvieh à l’avenir ainsi que la confiance dans la lignée. Ce point est 
essentiel pour la commercialisation de la race et permet au Canada de se démarquer 
des autres pays sur le marché. On note également qu’il est important de continuer à 
faire figurer la mention « Original Braunvieh » sur les certificats d’enregistrement, car 
elle contribue à assurer l’intégrité de notre base au sein de la race et permet de 
maintenir la viabilité du livre généalogique canadien à l’échelle internationale. 

Lorsque du matériel génétique est importé d’un autre pays, les calculs de pureté sont 
effectués à partir de l’échelle du livre généalogique de la CBSBA. L’administration 
soumet toute information contestable au conseil pour examen.  
 
Sur motion proposée par I. Peden et appuyée par F. Mathys, il est : 
RÉSOLU QUE l’article 20.4 soit modifié comme présenté. Motion adoptée. 
 

  



Annual Report 2024 Rapport annuel 16

Association canadienne Suisse Brune et Braunvieh 
Procès-verbal de l’assemblée générale annuelle, 26 janvier 2024     
              
 

 

5 

9. RECONNAISSANCES SPÉCIALES 
 

D. Rousseau décerne les reconnaissances aux meilleures de classe en 2023, aux 
meilleures de classe de tous les temps en 2023, à la meilleure vache dans la catégorie 
M.C.R. combinée en 2023, aux meilleurs troupeaux de 25 vaches ou plus pour la M.C.R. 
en 2023, aux meilleurs troupeaux de 25 vaches ou moins (minimum de 5 vaches) pour la 
M.C.R. en 2023 et à la Suisse Brune All-Canadian de 2023. Tous les certificats de 
reconnaissance seront envoyés par la poste après l’AGA.  
 
On adresse des remerciements particuliers à l’Alberta Braunvieh Association pour tout 
le travail accompli afin d’organiser et d’accueillir l’AGA de 2024. On remercie également 
Semex pour la commandite qui a contribué au règlement des frais de l’AGA.  

 
10. LIEU DE LA PROCHAINE ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE 
 

D. Rousseau espère que la prochaine AGA aura lieu au Québec. S. Bilodeau indique que 
ce point peut être ajouté à l’ordre du jour de la prochaine réunion provinciale, pour voir 
s’il suscite de l’intérêt.  

 
11. AUTRES AFFAIRES 
 

L’ordre du jour étant épuisé, la réunion est ouverte à d’autres sujets et questions. Les 
points saillants de ces échanges sont les suivants : 
 
Conseil d’administration/direction – Un participant fait remarquer que la diminution de 
l’effectif dans certaines provinces en 2023 pourrait avoir une incidence sur le nombre de 
membres siégeant actuellement au conseil d’administration. La même personne ajoute 
qu’il est toujours difficile de trouver des volontaires pour ce genre de poste et que toute 
aide est la bienvenue, mais qu’il faut aussi garder à l’esprit que, selon le libellé des 
statuts, le nombre d’administrateurs au conseil influe sur le quorum nécessaire lors des 
réunions des membres, dont le nombre est en baisse.  
 
Un autre participant souligne que le nombre actuel de membres au conseil 
d’administration n’est pas conforme aux statuts en ce qui concerne les exigences 
démographiques ou les stipulations relatives à l’effectif de l’Association, et que ce point 
devrait être discuté. Nous devons nous assurer de respecter nos statuts et la Loi sur la 
généalogie des animaux (LGA). Il faudrait déterminer si nous voulons réviser cet aspect 
des statuts et peut-être trouver une solution qui tienne mieux compte des nominations 
de bénévoles. Peut-être que davantage de bénévoles pourraient former des comités ou 
des organes consultatifs qui pourraient soutenir le conseil d’administration et les 
provinces, de manière conforme à nos statuts et à la LGA. 
  
D. Rousseau répond à ces commentaires en disant qu’au cours des deux dernières 
années, l’article des statuts qui concerne le nombre d’administrateurs par province a été 
modifié en fonction du plus récent effectif de membres. Cependant, il est vrai que le 
nombre de producteurs laitiers continuera à diminuer. Le conseil d’administration se 
penchera sur les solutions possibles à ce problème et reverra le statut actuel relatif à la 
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direction. D. Rousseau remercie les membres et exprime son appréciation pour tous les 
commentaires formulés par les participants. 

 
12. LEVÉE DE L’ASSEMBLÉE 
 

Tous les points ayant été abordés, le président demande une motion pour lever la 
séance.  

 
Sur motion proposée par S. Dortmans et appuyée par D. Vos, il est :  
RÉSOLU QUE l’assemblée générale annuelle de l’Association canadienne Suisse Brune 
et Braunvieh est levée. Motion adoptée. 

 
La séance prend fin à 14 h 46 (HNE). 
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STATEMENT OF FINANCIAL POSITION / ÉTAT DE LA SITUATION FINANCIÈRE AS OF DECEMBER 31, 2024 / POUR L’ANNÉE TERMINÉE 
LE 31 DÉCEMBRE 2024 

 

COMPILATION ENGAGEMENT REPORT 

To the Board of Directors of: Canadian Brown Swiss and Braunvieh Association 

On the basis of information provided by management, we have compiled the statement of financial position of Canadian 
Brown Swiss and Braunvieh Association as at December 31, 2024 and the statements of operations and changes in net 
assets for the year then ended, and the notes to the financial information which describe the basis of accounting applied in 
the preparation of the compiled financial information and other explanatory information.  

Management is responsible for the accompanying financial information, including the accuracy and completeness of the 
underlying information used to compile it and the selection of the basis of accounting. 

We performed this engagement in accordance with Canadian Standard on Related Services (CSRS) 4200, Compilation 
Engagements, which requires us to comply with relevant ethical requirements. Our responsibility is to assist management 
in the preparation of the financial information. 

We did not perform an audit engagement or a review engagement, nor were we required to perform procedures to verify 
the accuracy or completeness of the information provided by management. Accordingly, we do not express an audit opinion 
or a review conclusion, or provide any form of assurance on the financial information. 

Readers are cautioned that the financial information may not be appropriate for their purposes. 

                                                                                        
Guelph, Ontario Chartered Professional Accountants 
January 28, 2025 Licensed Public Accountants 

RAPPORT DE MISSION DE COMPILATION 

 

Au conseil d’administration de l’Association canadienne Suisse Brune et Braunvieh. 

 Sur la base des informations fournies par la direction, nous avons dressé l’état de la situation financière de l’Association 
canadienne Suisse Brune et Braunvieh au 31 décembre 2024 ainsi que les états des opérations et de l’évolution de l’actif 
net de l’exercice terminé à cette date; les notes afférentes aux renseignements financiers décrivent la base comptable 
appliquée dans la préparation des renseignements financiers compilés et d’autres renseignements explicatifs. 

 La direction est responsable des renseignements financiers joints, y compris de l’exactitude et de l’exhaustivité des 
renseignements sous-jacents utilisés pour les compiler et du choix de la méthode comptable. Nous avons effectué cette 
mission conformément à la Norme canadienne de services connexes (NCSC) 4200, Missions de compilation, qui exige 
que nous nous conformions aux règles pertinentes de déontologie. Notre responsabilité est d’aider la direction à préparer 
les renseignements financiers.  

Nous n’avons pas effectué de mission d’audit ni de mission d’examen. 

 Nous n’étions pas tenus non plus de mettre en œuvre des procédures aux fins de vérification de l’exactitude ou de 
l’exhaustivité des renseignements fournis par la direction. De ce fait, nous n’exprimons pas d’opinion d’audit ou de 
conclusion d’examen, ni ne fournissons aucune forme d’assurance sur les renseignements financiers.  

Les lecteurs sont avertis que les renseignements financiers peuvent ne pas être adaptés à leurs besoins.  

                                                                    
Guelph, Ontario Chartered Professional Accountants 
January 28, 2025 Licensed Public Accountants 
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STATEMENT OF FINANCIAL POSITION 

CANADIAN BROWN SWISS AND BRAUNVIEH ASSOCIATION 
STATEMENT OF FINANCIAL POSITION 
AS AT DECEMBER 31, 2024 
 
 

  2024 2023 
 

A S S E T S 

CURRENT 
Cash   $ 4,574  $ 79,858  
Investments    67,797   0  
Accounts receivable    2,192   5,615  
Inventory      506   367  
Prepaid expenses    0   500  
Government remittances receivable    7,058   2,422  

  $ 82,127  $ 88,762  

L I A B I L I T I E S 

CURRENT 
Accounts payable and accrued liabilities   $ 12,344  $ 19,744  

N E T   A S S E T S 

Internally restricted, Braunvieh Promotional Levy Fund     126   126  
Internally restricted, Brown Swiss Promotional Levy Fund     8,224   8,224  
Unrestricted General Purposes    61,433   60,668  
   69,783   69,018  

  $ 82,127  $ 88,762  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ÉTAT DE LA SITUATION FINANCIÈRE 

ASSOCIATION CANADIENNE SUISSE BRUNE ET BRAUNVIEH 
ÉTAT DE LA SITUATION FINANCIÈRE 
AU 31 DÉCEMBRE 2024 
 

          

  2024  2023 
          

     
ACTIFS 

COURANT 
Encaisse   $         4,574    $       79,858  
investissements            67,797                    -    
Comptes débiteurs              2,192               5,615  
Inventaire                 506                  367  
Charges payées d’avance                   -                    500  
Remise du gouvernement              7,058               2,422  

   $       82,127    $       88,762  

     
PASSIF 

COURANT 
Comptes créditeurs et charges à payer    $       12,344    $       19,744  

     
ACTIFS NETS 

Restriction interne, fonds promotionnel Braunvieh                  126                  126  
Restriction interne, fonds promotionnel Suisse Brune               8,224               8,224  
Affaires générales sans restrictions            61,433             60,668  

            69,783             69,018  

   $       82,127    $       88,762  
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STATEMENT OF CHANGES IN NET ASSETS 

CANADIAN BROWN SWISS AND BRAUNVIEH ASSOCIATION  
STATEMENT OF CHANGES IN NET ASSETS  
FOR THE YEAR ENDED DECEMBER 31, 2024 
 

 Internally Internally 
 Restricted Restricted 
 Brown Swiss  Braunvieh Unrestricted 
 Promotional Promotional General 2024 2023 
NET ASSETS Levy Fund Levy Fund Purposes Total Total 
 

Balance, beginning of year $ 8,224  $ 126  $ 60,668  $ 69,018  $ 61,655  

Revenues   0   0   63,295   63,295   66,885  

Disbursements  0   0   (62,530)   (62,530)   (59,522)  

Balance, end of year $ 8,224  $ 126  $ 61,433  $ 69,783  $ 69,018  
 

 

ÉTAT DE L’EVOLUTION DE L’ACTIF NET 

ASSOCIATION CANADIENNE SUISSE BRUNE ET BRAUNVIEH 
ÉTAT DE L’ÉVOLUTION DE L’ACTIF NET  
POUR L’ANNÉE TERMINÉE LE 31 DÉCEMBRE 2023 
 
 

 

CTIFS NETS 
Restriction 

interne, fonds 
promotional 

Suisse Brune 

 
Restriction 

interne, fonds 
promotionnel 

Braunvieh 

 
Affaires 

générales 
sans 

restrictions 

 Total 2024  Total 2023 

                    
          
 

         
Solde, début de l'année  $              8 224    $             126    $       60 668    $     69 018    $       61 655  

Revenus  0   0   63295   63295   66885  
Décaissements 0   0   (62530)  (62530)  (59522) 

Solde, en fin d'année  $              8 224    $             126    $       61 433    $     69 783    $       69 018  
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 STATEMENT OF OPERATIONS 

CANADIAN BROWN SWISS AND BRAUNVIEH ASSOCIATION 
STATEMENT OF OPERATIONS  
FOR THE YEAR ENDED DECEMBER 31, 2024 

 Brown Swiss Braunvieh 
 Promotional Promotional General 
 Levy Fund Levy Fund Fund 2024 2023 
 

REVENUES  
Registrar  $ 0  $ 0  $ 30,826  $ 30,826  $ 37,004  
Membership revenue   0   0   23,742   23,742   23,119  
Unrealized gain on investments   0   0   2,568   2,568   0  
Pedigrees   0   0   2,200   2,200   3,370  
Classifications   0   0   1,752   1,752   1,972  
Sponsorship   0   0   1,000   1,000   500  
Newsletter revenue   0   0   440   440   0  
DNA   0   0   308   308   690  
Promotional items   0   0   230   230   230  
Investment income   0   0   229   229   0  
   0   0   63,295   63,295   66,885  

DISBURSEMENTS 
Administrative fee   0   0   25,517   25,517   25,200  
Registrar   0   0   15,612   15,612   13,233  
Annual provincial levies   0   0   4,290   4,290   4,563  
Newsletter expense   0   0   4,278   4,278   5,486  
DNA   0   0   2,819   2,819   455  
Translation fees   0   0   2,599   2,599   3,012  
Office   0   0   1,722   1,722   1,682  
Professional fees   0   0   1,550   1,550   3,000  
Promotion   0   0   1,509   1,509   680  
Quebec membership levies   0   0   1,230   1,230   1,150  
Insurance   0   0   875   875   875  
Meetings   0   0   479   479   0  
Telephone and internet   0   0   50   50   536  
National show   0   0   0   0   (350)  
   0   0   62,530   62,530   59,522  

EXCESS OF REVENUES OVER 
DISBURSEMENTS  $ 0  $ 0  $ 765  $ 765  $ 7,363  
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ÉTAT DES OPÉRATIONS 

ASSOCIATION CANADIENNE SUISSE BRUNE ET BRAUNVIEH 
ÉTAT DES OPÉRATIONS  
POUR L’ANNÉE TERMINÉE LE 31 DÉCEMBRE 2024 
 

 

Fonds 
promotionnel 
Suisse Brune  

Fonds 
promotionnel 

Braunvieh  
Fonds général  

 
2024 

 
2023 

 
         

REVENUS          
Registraire  $          -      $          -      $    30 826    $    30 826    $    37 004  
Revenu des adhésions              -                  -     23742   23742   23119  
Gain non réalisé sur 

investissements              -    
 

             -    
 

2568  
 

2568  
 

0  

Généalogies              -                  -     2200   2200   3370  
Classifications              -                  -     1752   1752   1972  
Commandites              -                  -     1000   1000   500  
Revenus du bulletin              -                  -     440   440   0  
ADN              -                  -     308   308   690  
Articles promotionnels              -                  -     230   230   230  
Revenus des investissements              -                  -     229   229   0  

              -                  -           63,295         63,295         66,885  
DÉCAISSEMENTS          

Frais administratifs  $          -      $          -      $    25 517    $    25 517    $    25 200  
Registraire              -                  -     15612   15612   13233  
Prélevés annuels provinciaux              -                  -     4290   4290   4563  
Dépenses du bulletin              -                  -     4278   4278   5486  
ADN              -                  -     2819   2819   455  
Traduction              -                  -     2599   2599   3012  
Bureau              -                  -     1722   1722   1682  
Frais professionnels              -                  -     1550   1550   3000  
Promotion              -                  -     1509   1509   680  
Prélevés, adhésion Québec              -                  -     1230   1230   1150  
Assurance              -                  -     875   875   875  
Réunions              -                  -     479   479   0  
Téléphone et Internet              -                  -     50   50   536  
Exposition nationale              -                  -     0   0   (350) 

              -                  -           62,530         62,530         59,522  
EXCÉDENT DU REVENU SUR      
LES DÉCAISSEMENTS  $          -    

 
 $          -    

 
 $        765  

 
 $        765  

 
 $     7 363  
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CANADIAN BROWN SWISS AND BRAUNVIEH ASSOCIATION 
NOTES TO THE FINANCIAL INFORMATION 
FOR THE YEAR ENDED DECEMBER 31, 2024 

 
1.  NATURE OF BUSINESS 

The association is incorporated under the provisions of the Agriculture Canada Livestock Pedigree Act and is 
primarily involved in the development and the regulating of breeding Brown Swiss dairy cattle and Braunvieh beef 
cattle in Canada. 

2.  BASIS OF ACCOUNTING 

The basis of accounting applied in the preparation of the statement of financial position of Canadian Brown Swiss 
and Braunvieh Association as at December 31, 2024, and the statement of operations for the year then ended, is 
the historical cost basis and reflects cash transactions with the addition of: 

 
a) Accounts receivable based on services rendered during the year and considered collectible subsequent to the 

year end    
b) Government remittances receivable 
c) Inventory is valued using the first-in, first-out (FIFO) method    
d) Investments are recorded at market value    
e) Prepaid expenses pertain to future periods 
f) Accounts payable and accrued liabilities based on expenses incurred during the year which are paid 

subsequent to the year end    
 
ASSOCIATION CANADIENNE SUISSE BRUNE ET BRAUNVIEH  
NOTES AFFÉRENTES AUX RENSEIGNEMENTS FINANCIERS  
POUR L’ANNÉE TERMINÉE LE 31 DÉCEMBRE 2024 
 

1. NATURE DE L’ENTREPRISE 
L’Association est constituée en personne morale en vertu des dispositions de la Loi sur la généalogie des 
animaux administrée par Agriculture et Agroalimentaire Canada. Ses activités consistent principalement à 
promouvoir et à réglementer l’élevage des bovins laitiers Suisse Brune et des bovins de boucherie Braunvieh au 
Canada. 
 

2. MÉTHODE COMPTABLE 
La méthode comptable appliquée dans la préparation de l’état de la situation financière de l’Association 
canadienne Suisse Brune et Braunvieh au 31 décembre 2024 et de l’état des opérations pour l’exercice terminé à 
cette date est la comptabilité au coût d’origine et tient compte des opérations de caisse ainsi que des éléments 
suivants : 
 
a) Comptes débiteurs établis selon les services rendus pendant l’année et considérés comme recouvrables 

après la fin de l’exercice;  
b) Remise du gouvernement;  
c) Inventaire évalué selon la méthode du premier entré, premier sorti (PEPS); 
d) Les placements sont comptabilisés à leur valeur de marché; 
e) Charges payées d’avance se rapportant à des périodes future; 
f) Comptes créditeurs et charges à payer selon les dépenses engagées au cours de l’exercice et payées après 

la fin de l’exercice.  
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MEMBERSHIP / ADHÉSION DES MEMBRES :

$90*  Annual Membership / Cotisation annuelle

Free/ Gratuit New Member (10 free transfers within 3 years) / (10 transferts gratuits en 3 ans)

$45  New Member / Nouveau membre
  (10 free transfers within 3 years and voting privileges) / (10 transferts gratuits en 3 ans et les privilèges de vote)

$45  Supporter Member / Membre de soutien
  (receives newsletter) / (reçoit le bulletin d’information)

$25  Junior Member / Membre junior
  (up to 22 years of age) / (jusqu’à l’âge de 22 ans)

$25  Additional fee for non-member / Frais supplémentaires pour non-membre
  (charged on all items other than registration of 50% or less purity)
  (tous les services facturés autres que l’enregistrement d’animaux avec 50 % de pureté ou moins)

* plus $10.00 for Québec Members   /  *plus 10 $ pour les membres du Québec

REGISTRATION / ENREGISTREMENT 

$17  0 to 3 months / 0 à 3 mois

$25  3 to 6 months / 3 à 6 mois

$50  6 to 12 months / 6 à 12 mois

$70  12 to 24 months / 12 à 24 mois

$100  24 months and over* / 24 mois et plus*

$18  Braunvieh under 12 months / Braunvieh moins de 12 mois

$40  Braunvieh 12 to 24 months / Braunvieh 12 à 24 mois

$80  Braunvieh over 24 months* / Braunvieh plus de 24 mois*

$11  Animals 50% Purity or Less / Animaux avec 50 % de pureté ou moins

$20  Registration of Imported Animal / Enregistrement d’un animal importé

*1	in	10	animals	over	24	months	require	DNA	or	genotype	for	parentage	verification	 	 	
*1	animal	sur	10	âgé	de	plus	de	24	mois	doit	subir	un	test	d’ADN	ou	de	génotype	pour	une	vérification	de	la	parenté	

TRANSFER / TRANSFERT

$25  Ownership Transfer / Transfert de propriété

$10  Bulk Transfer (15+ animals) / Transfert en bloc (15+ animaux)

$10  Transfer within Family / Transfert à l’intérieur d’une famille

$250  Whole Herd Transfer / Transfert de l’ensemble du troupeau 
  (no reprinting of registration papers) / (pas de réimpression des documents d’enregistrement)

$500  Whole Herd Transfer / Transfert de l’ensemble du troupeau 
  (registration papers printed) / (Documents d’inscription imprimé)

2024 FEE SCHEDULE / LISTE TARIFAIRE
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EMBRYO REGISTRY WORK / TRAVAIL EN VUE DE L’ENREGISTREMENT D’EMBRYONS

$19  Embryo Flush Certificate / Certificat de récolte d’embryons

 
$10  Transfer of Embryo / Transfert d’embryon

$50  Max Charge per Flush / Coût maximum par récolte

OTHER FEES / AUTRES FRAIS 

$22  Registration of Lease / Enregistrement du bail

$17  Duplicate and New Certificate / Duplicata et nouveau certificat

$22  Registration of Prefix / Enregistrement du préfixe

$22  Transfer of Prefix / Transfert du préfixe

$22  Registration of Tattoo Letters / Enregistrement de lettres de tatouage

$22  Transfer of Tattoo Letters / Transfert des lettres de tatouage

$50  DNA Certificate / Certificats d’ADN

$7  Levy Genomic Testing (SNP) / Prélèvement de testage génomique (SNP)

$20  Extended Pedigree – 3 gen / Certificat généalogique – 3 générations

$25  Extended Pedigree – 4 gen / Certificat généalogique – 4 générations

$10  Rush Service / Service urgent 

$25  Star Brood Cow / Vache Étoile de la race 

$30  All Canadian / All-Canadian
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2024 PROPOSED RESOLUTIONS

PROPOSITIONS DE RÉSOLUTION - Club Brown Swiss Québec 2024

RÉSOLUTION 1 : FERTILITÉ DE LA SEMENCE

• Considérant que parmi les 100 taureaux Brown Swiss disponibles au Canada, seulement 5 ont une valeur pour la 
fertilité de la semence;

• Considérant que seulement 23 taureaux Brown Swiss ont une valeur pour la fertilité de la semence dans la banque 
de données de CDN;

• Considérant qu’il faut présentement les 100 premières inséminations conventionnelles via le Réseau sur une période 
de 12 mois pour avoir une valeur publiable pour la fertilité de la semence;

• Considérant que toutes les saillies faites hors Réseau sont exclues, lorsque ledit taureau est disponible en semence 
sexée pendant ladite période de 12 mois;

• Considérant que si le nombre des 100 premières inséminations conventionnelles n’est pas maintenu pour la nouvelle 
période de 12 mois, la valeur pour la fertilité de la semence n’est plus publiable;

• Considérant que la majorité des éleveurs de Brown Swiss stockent de la semence pour utilisation future;
• Considérant qu’il y a un seuil raisonnable pour le pourcentage de fiabilité de ce caractère;
• Considérant que la fertilité de la semence a un impact sur le taux de gestation dans les troupeaux.

Sur une proposition dûment faite, appuyée et résolue de demander à Brown Swiss et Braunvieh Canada et à Lactanet 
de regarder ce qui peut être fait pour qu’un plus grand nombre de taureaux soient une valeur de fertilité de la semence 
publiable et que cette dernière le reste.

PROPOSED RESOLUTIONS - Quebec Brown Swiss Club 2024

RESOLUTION 1: SEMEN FERTILITY

• Whereas of the 100 Brown Swiss sires available in Canada, only 5 have a value for Semen Fertility;
• Whereas only 23 Brown Swiss sires have a value for Semen Fertility in the CDN database;
• Whereas it currently takes 100 first conventional inseminations via the Network over a 12 month period to obtain a 

publishable value for Semen Fertility;
• Whereas all out-of-Network breedings are excluded, when said sire is available for sexed semen during said 

12-month period;
• Whereas if the number of 100 first conventional inseminations is not maintained for the new 12 month period, the 

value for Semen Fertility is no longer publishable;
• Whereas the majority of Brown Swiss breeders store semen for future use;
• Whereas there is a reasonable threshold for the percentage of reliability of this trait;
• Whereas Semen Fertility has an impact on pregnancy rates in herds.

On a proposition duly made and seconded, be it resolved to ask Brown Swiss and Braunvieh Canada and Lactanet to 
look into what can be done to ensure that a greater number of sires provide a publishable Semen Fertility value and that 
this value remains publishable. 
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2023-2024 STATISTICS / STATISTIQUES

Classification

Year
EX VG GP G F

Total
# % # % # % # % # %

2024 107 12.2% 298 34.0% 381 43.4% 91 10.4% 0 0.0% 877

2023 114 11.6% 347 35.4% 427 43.6% 87 8.9% 5 0.5% 980

2022 111 10.9% 328 32.2% 484 47.5% 96 9.4% 0 0.0% 1019

2021 121 10.9% 345 31.2% 493 44.5% 144 13.0% 4 0.4% 1107

2020 105 9.8% 314 29.3% 528 49.2% 120 11.2% 6 0.6% 1073

2019 132 11.3% 370 31.6% 535 45.7% 130 11.1% 4 0.3% 1171

2018 146 11.3% 422 32.6% 566 43.7% 156 12.0% 6 0.5% 1296

2017 118 9.2% 402 31.3% 625 48.7% 136 10.6% 2 0.2% 1283

2106 120 9.7% 387 31.1% 557 44.8% 175 14.1% 4 0.3% 1243

2015 111 8.3% 384 28.9% 608 45.7% 216 16.2% 11 0.8% 1330

2014 99 7.5% 376 28.4% 627 47.4% 209 15.8% 12 0.9% 1323

No. of 
Records /

No. de 
relevés

Milk / 
Lait

Fat / 
Matière grasse

Protein / 
Protéine

BCA / 
MCR

kg kg % kg % Milk / Lait
Fat / 

Matière 
grasse

Protein / 
Protéine

2023 1,317 8764 371 4.24% 312 3.57% 229 241 233

2022 1,309 8,858 374 4.23% 315 3.56% 232 243 235

2021 1,447 8,917 377 4.24% 317 3.56% 233 244 236

2020 1,456 8,781 371 4.24% 312 3.56% 229 241 233

2019 1,535 8,982 378 4.22% 318 3.55% 234 245 237

2018 1,643 8,777 371 4.23% 309 3.53% 227 239 229

2017 1,815 8,794 369 4.20% 306 3.49% 227 237 227

2016 1,798 8,742 363 4.16% 306 3.50% 226 233 226

2015 1,763 8,496 355 4.19% 296 3.49% 222 230 221

2014 1,731 8,401 351 4.20% 293 3.49% 218 227 217

Source: Lactanet         
Compiled by Agriculture and Agri-Food Canada, Animal Industry Division, Market Information Section        
Printed: 2024-01-07 22:06:54         
AIMIS         

Average Production by Breed based on Official - Supervised Records in Canada /
Production moyenne par race basée sur les relevés officiels – supervisés au Canada Suisse Brune

Average Production by Breed / Production moyenne par race
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2024 HERDBOOK ACTIVITY / ACTIVITÉ DU LIVRE GÉNÉALOGIQUE

Year

Registrations Transfers Members

Braunvieh Dairy Braunvieh Dairy

Non-
Pure Pure Non-

Pure Pure Non-
Pure Pure Non-

Pure Pure Annual Junior Life

2014 2 117 348 949 0 31 16 231 215 3 4

2015 1 153 428 1174 0 18 37 475 237 4 5

2016 1 98 299 933 0 16 62 488 248 2 4

2017 2 106 398 962 0 35 49 244 240 0 0

2018 0 60 366 1071 0 5 69 312 245 2 4

2019 1 48 223 1093 1 44 54 439 249 2 5

2020 16 39 259 1025 6 12 20 184 244 0 4

2021 5 85 344 1027 2 56 20 157 259 1 4

2022 6 94 230 863 0 49 9 174 262 1 4

2023 10 62 479 839 0 50 10 130 262 2 4

2024 10 100 322 796 0 26 5 80 267 3 4
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Notes
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Notes


